
uag if wv vum ratf v,t uag vbvu vftknv kf ,t van trhu
 van o,t lrchu(dn cn 'yk)v,gpavu v,uvn - vn, vumn - 

    thvhu 'ofhsh vagnc vbhfa vra,a iumr hvh ovk rnt 'van o,ut lrchu :h"ar
ohrcsv hyrp kf kg rntb i,arpc vbv /wudu ubhsh vagnu ubhkg ubhekt wv ogub
wvan ,t wv vum ratfw uagba vbuvf hsdcku ifanv ,nev lrumk ck hnfj uaga
lf kg van vuymba ,unsuev ,uharpc ohtura rjtn uhktn icun rcsva ;t kgu
,tz kfc 'oa ohrfzbv ohuuhmv ,t ohhek hsf vhv uaga ohrcsv kfu 'vrucdv hpn
ihbgv ka upuxcu 'cuau cua v,ubaku rcsv ,t ahdsvk iufbk vru,v v,tr
vum rat kffw vrntc vz ihbg kg hkkf iputc vru,v cua vrzj ubhbpka ,utrenc
/lhrm tuv sunhku thv vru, vz rcsu wvsucgv kf ,t ktrah hbc uag if van ,t wv

vkugpu vumn kfca e"vpxc tcunv ihbgv kg znrk lfc vru,v vbuufa raptu     
;udf ubhv vbuuf tkc vagn hf 'vagnk ruchsu vbuuf ;rmk uhkg kyun vaug ostva
vaug ostv vhv tk ,"hav ,tn huuhmv tkuka kfk icuna ;t kgu 'vnab tkc
uhagnc ohn, ,uhvk ostv .pj otu 'vagnc odp vbuufv rsgv orud z"fc 'uz vkugp
,ga kf lan lfn u,gs jhxh tku 'uhpc uarpku ohna oak u,gs iuufk uhkg kyun
ifanv ,nev ,sucgc ck hnfj uexga ,g kfca vru, vrnt ,tzku 'vuumnv ouhe
/van ,t wv vuma vn ohhek hsf ovhagn kfa uahdsvu vagnk ruchsu vcajn uprm
vbvs ifanv ,nev ,arpc teus vz ihbg kg vru,v vznr ifk hf f"d raptu    
'hyrp ifank u,uagku unmg ,t asek uhagn jfc kufh ktrahn ost kf hf gush

v,mru hyrpv ifanv ouhek ,utruvf f"d ohanan hkkfv ifanc runtv kfuvru,v 

wufu van hp kg sep rat ,sgv ifan ifanv hsuep vkt
 (tf-jk)wudu ,sgv ifan ifanv hsuep vktw cu,fv ihhbgc -

   tkg ihbcruj hbac ifan,ba asenk znr 'ohngp hba 'ifan ifanv" 'h"ar
vagn kg v"cev ovk r,hua ktrahk ,usg ',usgv ifan /ktrah ka ivh,ubuug

c arhpu /"ovhbhc u,bhfa vrav hrva 'kdgvwwwwoooohhhhnnnnffffjjjj    hhhh,,,,ppppaaaawwwwr,uhn tk tv ',"tu" '
c,fu ubuakc tre hbasns k"hu 'vhpudk lhrymht sju 'wifanw sj tkt tarsk
kg hte (vghshv) t"vvs htsu 't"v tkc ut t"vc uvhhuur, c,f tku wifan ifanvw
cu,fv u,ut vbfn vnk vae f"tu 'e"nvhc tuva ohnkug ,hc ubhhvs sjuhnv ifanv

/ktrah ka ivh,ubuug kg ihbcruj hbac ifan,ba asenk znrwa tkt 'ifan iuakc
ah hrvs 'uhkg ovk r,hua ,usg ubht ,ujukv ovk i,bs tv kct - ,usgv ifan     
vru,v kug ovhkg ukceu urhhd,ba iuhf 'ohshc i,ujsk tk hsf ovk ob,bs rnuk
oa vhbhn gep tk rnun ktraha iuhf 'ktrahf uvk uuv utyja hp kg ;tu ',uumnvu
thgcn tku 'wtuv ktrah tyja hp kg ;twa ibharsu wktrah tyjw ch,fsf 'ktrah
tks 'rnun ktrahf tuv hrv iuatrv uruxk rzj ot rhhd,ba hud ukhpt tkt 'ktrah
if 'wufu uhrcs kfk ktrahf tuv hrv tkt 'uhkgn ktrah ,ause ghepvk ubnhv kf

lhanvku hyrpv ubfan ,t ,ubck ubumr otca hktrahv ahtvk lfc ,uruvk
jf ;rmha ubhhvu 'uh,uumnk u,nue kf ;rmk uhkg kyun 'vbhfav ,t ufu,c

n kf ,hhag oryu 'vagnv jfk ruchsvu vcajnvarphu ohnak unhhek iuufh vum
vuumnv ;udc u,nabu ujuru uapb ubhhv u,uvn kf ,t xhbfh lfcu 'uhpc u,cajn ,t

hfav ,travk iugn u,uhvk ukuf kf ,t rhafh lfn vtmu,fu 'vsh kg uase,hu'vb
,rcjnv thv hf ruchju t,uum iuak ubhva wvumnw ,ch, ,ugnanc iuufnv uvzu

   /ekj vc ohkyub u,nue hekj kfaf tuv vz kf lt 'urmuhk uecsnu ostv ,t
lfc utr ,ushxjv ,uct hf ',uumnv ,hhag ory wsujh oakw ,rhnt ihbg uvzu    
ruchsv hf 'vumnv ouhec ekj kuyh tuv oda z"hg ostca jurv ,t asek ihbg
,hhagc ohna oak iuufna uh,pac arpna vzcu 'uca jurv jfn ubhv ostv ka
'uca jurv ,bhjc ,t asen lfn vtmu,fu vumnc ekj ruchsv kyub vuumnv
ouhec ekj vnabv ,kyub ohna oak vuumnv ,t ohhek vcajnv omgc if unfu
era tmnbu 'vnabvn srpb h,kc ekjf ubhv ostca vcajnv jf hf vumnv
vumn eru 'ostv ,nue kf h"g vumnv ,nhhe,n vagnk ruchsu vcajn ;urhmc
/vbhfav ,travk iugn ,uhvk vnhhenv ,t rhafnu 'vn, vumnk ,cajb uz ihgf

     haug ,t ubhcr van lrhca vfrcv ,t ihcvk kfub ohrcsv ukt rutku
vra,a iumr hvhw ofrca 'wv vuuhm ratf v,ut uaga vtra rjt vftknv
uag ifta vtr ifta rjtn hf 'oa h"ar arpna hpfu wofhsh vagnc vbhfa
kf ,t uprhm if unfu 'vh,ueuju vhypanf vftknv kf ,t ktrah kkf
v,ut ,t ovhkg od lhanvk raufv ,ga lfc vtr 'ovh,uhagk o,nue
,t od ;rhm if kgu 'vbhfak iugn onmgc ov uhvhu ifanc vhurav vause

/ovhagn kgu ovhkg vbhfav ,uravk lfc oghhxk u,frc
 c,foooo""""ttttrrrrvvvvhbc hsh kg udrvb rcf vtr,vcu ohsgc tyja hnwa iuhfs 'vtrb hku '

esc rcf vtr,v tkcu ohsg tkcu 'vpdnc u,n rcf vtr,vc tku ohsgcu 'huk
',ujukv ,t ,,k jrfun vhv ovku 'kkf utyj tk ohrtabv f"t 'w,uyuxf o,ut
vagn kg ujhn tka vn kg v"cev ovk r,huwa ,usg ouan ovk o,bh,bc ihtu

 /"wo,cajnc uc utyja vn kg ut 'kdgvc ukhtu    wwwwssssuuuussss    hhhhrrrrccccsssswwwwihtu" 'rjt iputc cahh
ukhptu 'kf ihgk jfun vhvha rcsv rurhc kg vrun w,usgw oas 'kkf thaue itf
hf oa vrua vbhfava utr kfva ifanv h"g uvzu 'sujk vghnav kg ihfnux ihta
iuhf ,unutv hbhgk rcsv rurhc kg vrun ubht ,ujukv ,bh,b kct 'oa ibgv ifa
oa t,hts 'arsnc rtucn vzu 'iurtc utcjuv o,bh,b rjtu o,bh,b ,t utr tka
k"t 'ovk jkx 'ktrah kg ohnjr ubnn aeck hsf v"cev kmt van lkva iuhfw
kg ovhkg lckc ihta ,unutv kf hbhgk ghsuv tkt 'ovk ,kjna xhhupn hbt :van
'ovk h,kjna ihrhfn ovu ovhbhc h,bhfa vran hbhrv :v"cev k"t 'kdgv ,t uaga

c okut "///// w,usgv ifanw rntb lfkwwwwvvvvhhhhrrrrtttt    rrrruuuuddddwwww,ujukv ,bh,ba" ',rjt cahh 
ktrahk kug thv vru,v hf 'kdgv iuug kg v"cev ovk r,hua ,usg vbht ktrahk

hdhdf rv ovhkg vpfwutuv ktrahc vbhfa ,trav kct 'vkcek ufrmuva sg w,
tbuav vjusu 'ucvut kmt ot hf utbua kmt rs sjt iht hrva 'lf kg ,usg

/"vbuatrcf ocvutu kdgv iuug kg ovk r,hua ,usg thv lfku 'ubnn

Maharal M’Prague, R’ Yehuda Loewy zt”l (Gur Aryeh) would say:

     “w,sgv ifan ifanv hsuep vktw - The word wifanw is used twice to allude to the two Temples that were taken as collateral

by the two Churbanos (destructions). (Rashi) Since Chazal tell us that the first Luchos were destroyed due to ayin hara

(Medrash Tanchuma) in the previous parsha, now that the Torah is counting every article in the Mishkan, and rcs kfw
wgrv ihg uc ykua ihbnca (the evil eye pervades objects that are counted), the Torah alludes to the fact that the Temples were

destroyed as a result of ayin hara. Our only consolation is that it is just a collateral (ifan) but will be returned by the Geula.”
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R’ Pinchas Menachem Yustman zt”l (Sifsei Tzaddik) would say:

     “wokh,p .meu cvzv hjp ,t ugerhuw - Rashi explains: ‘They would spin the gold together with the threads, beating the

foils thin and cutting from them threads along the length of the foil, making the threads intertwined with every kind of

material on the breastplate and ephod.’ From this we learn that people whom Hashem has blessed with wealth must not

consider themselves superior to others. Rather, they should act humbly and 'intertwine’ with those people who have not

been similarly blessed, like the thread of gold that was interwoven with the other components.”

A Wise Man would say: “Perseverance is the hard work you do after you get tired of doing the hard work you already did.”

s"uh t"nr (4) :un ,ufrc (3) zh'zy cnr s"uh (2) /zk tnuh (1)
hexchbe ohhj r"undv 'c:c van rtc ,"ua ihhg (5) zh:cnr

wz erp (7) /zn ,ufrc (6) t"x sh ruyhg wkv ihkp, wxn t"yhka
/zn ,ufrc (9) vg:c vnfjv ktkmc ,"ua (8)
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The Gid Hanasheh Controversy - Chulin Perek Gid Hanasheh

There was once a butcher/treiberer who announced that he knows
(and can prove) which is the real Gid Hanasheh and that for years,
Jews have been removing the wrong sinew (Gid) from animals. This
created a huge uproar in Klal Yisroel. R’ Yonason Eibshutz zt”l,
however, didn’t buy it and proved his theory wrong by quoting from the
Smag (kusdv ,umn rpx) who states that this issur is relevant to males

and females (vcebu rfz) and the sinew that the butcher was referring

to was only found in male animals. This means he was surely wrong.
    This psak puzzled many Gedolim for almost 200 years since the
Smag is clearly referring to the fact that this issur applies to men and
women alike, not male and female animals. In a fascinating discovery
of an original version of R’ Yonason’s sefer Kreisi U’Pleisi in 1930, the
words d"nx are crossed out and replaced by b"vx, a different sefer

(quoted in the Tur). There it says that the Gid Hanasheh is assur in
both male and female animals! R’ Yonason was vindicated!

,nab hukhgk
ovrct wr

ktuna ;xuh
wr ic rykt
k"z whcuy

tahr u,hgru
wr ,c kjr

ovrct
v"g vnka

                                                                                                                                                                                                                  

Dedicated in MemoryDedicated in MemoryDedicated in MemoryDedicated in Memory
of Moshe Spilman of Moshe Spilman of Moshe Spilman of Moshe Spilman z”lz”lz”lz”l

ojbn ic k"z van wr b"hgk
v"cmb, * ct cf * inkhpa

Printed By: Mailway Services,

Serving Mosdos and Businesses

Worldwide Since 1980

(1-888-Mailway)




MonseyMonseyMonseyMonsey
EditionEditionEditionEdition

`bxy xi`n 'x p"irl
,l"f edil` x"a

 xc` 'e hiivx`i
dxexv eznyp `dz

miigd xexva

10:11 - t"rdvkqvkhp, inz ;ux | 9:13 - t"rdv q gna ,thre inz | 8:37 - t"n q gna ,thre inz | 5:37 - ,ca ,urb ,eksv
7:08 - o, ubhcrk q f"vtm | 6:46 - ohcfufv ,tm e"amun | 5:56 - asue ,ca vnjv ,ghea | 12:37  - vkusd vjbn ,khp,k inz
****************************************************************************************************************************************************************************************************************


























         A SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHAA SERIES IN HALACHA
                            LIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAYLIVING A “TORAH” DAY
"okuf sdbf vru, sunk,u" - The Greatest Mitzvah of All (118)
Kavod HaTorah: Walking With a Talmid Chacham. The
Gemara (1) tells us and it is brought in Shulchan Aruch (2), that

when a person walks with a Talmid Chacham or his Rebbi, he
should walk on the left and the Talmid Chacham or Rebbi

should walk on the right. This is a formal way of honoring him
even while walking. Additionally, one should allow the one
being honored to walk slightly ahead of him. This means that
even though they are basically walking side by side, he should
let himself be a fraction behind. If there are three people
walking, the Talmid Chacham should walk in the middle. If
among the other two, one is clearly more knowledgeable, he
should be on the right of the Talmid Chacham, and the other one
on the left. As we said before, both of them should walk slightly
behind the Talmid Chacham. Even though there is a Gemara (3)

that says we do not honor another while walking on a path, that
refers to someone who just happens to meet a Rebbi and walks
briefly with him. However, if they set out as a group, the above
halachos do apply (4). Even if one or all of the people involved
are lefties (sh ruyhg), none of these halachos change (5).

Entering and Exiting a Doorway. When walking with a Talmid

Chacham and they come to a doorway, they should honor him by
letting him walk in first (6). Even if it is not a doorway with a
Mezuza, as long as it is a proper doorway (not just a break in a
wall or fence), this honor should be done. In the times of the
Mishna and Gemara, proper etiquette for honoring another was
that a student would exit a doorway first and then clear the way
for his Rebbi, as we see in Derech Eretz Zuta (7).  However, the
custom has changed and nowadays it is the honorable way to
allow the Talmid Chacham or Rebbi to exit first (8).

Entering a Toilet or Bath House. The Gemara (9) teaches us,

t"yhka skparhv lurc r"vun ,tn       
   xyhhv sbkchke lurc ohhj ,ryg kkuf atr 

according to the explanations of Rav Nissim Gaon and the
Meiri, that if a room is not considered an honorable place, such
as a toilet room or bath house, one does not especially allow
another to go ahead of him, nor open the door for him, unless he
is old or weak and cannot do it for himself. No one clearly argues
on this logical practice and we should adhere to it.
Grabbing Opportunity. One should grab any opportunity to
walk with a Talmid Chacham for a number of reasons. He can
get the mitzvah of honoring him just by accompanying him, and
in the manner they walk, as mentioned above. He will also likely
hear words of Torah and chochmah (wisdom), as well as have a
chance to observe the Talmid Chacham from close, and
sometimes even to serve him, which is also a mitzvah.

















     The Mishkan was a Sanctuary, literally a place of real kedushah, a pervasive sanctity that engulfed anyone who was there.
It was, in fact, the holiest place on Earth, the “Home” of HaMikdash - the Holy One blessed be He. In order to develop an
appreciation for the unique spirituality and holiness of the Mishkan, let us understand what exactly is kedushah, holiness?
    An elderly woman was once rushed to the hospital due to an emergency resulting from a persistent medical condition. As
she was being wheeled through the corridors in the throes of agony, she cried out to Hashem in her heart, “Hashem, I am
not asking You to make me better, since You know better than I do what is good for me. But I beg You, Hashem, please
help me be close to You and love You - no matter what I have to go through.” As soon as she completed her intimate
request, the pain disappeared. It was like the pain had never been there to begin with. 
     “You see,” she later explained, “the point of everything that happens in life is only to bring us closer to Hashem. That’s
what He wants. He loves us so much - all He wants is that we love Him back with every fiber of our being.”  
    The "ohasev asue" was called the “Holy of Holies” because it was the most conducive place for man to connect with
Hashem. Kiddush on Shabbos and Yom Tov is a tool for connecting on a day that is meant for closeness to Hashem. This is
why it is called “Shabbos Kodesh” and Yom Tov is a “Moed” from the word “Vaad” - a meeting between us and Hashem.
     Every day we long for the Bais HaMikdash, the place of ultimate connection, known as ".rtv kf auan" - “Joy of the earth”
because it is only through real kedushah - a real relationship with Hashem - that we can feel true simcha in this world.JJ JJ oo oo
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    The accounting of how the various donations for the Mishkan were used takes up a significant amount of space in our
parsha. R’ Moshe Feinstein zt”l feels that this concept of reckoning not only applies to the Mishkan in the desert, but applies
equally to every aspect of our lives and every moment of our existence. We think that Hashem’s gifts are ours for us to use at
our discretion, but this is a colossal error. The Torah tells us exactly how to use these gifts and accounts for every one of these
gifts. Likewise, each one of us is born with certain talents and abilities; some are Rebbeim who are mechanech our children;
some are sofrim who write Tefillin and Mezuzos. Some have beautiful voices to become Baalei Tefillah, etc,  and each one will
have to give an accounting of how he used his G-d-given gifts and talents. We must remember that Hashem placed us in this
world and gave us these gifts for specific purposes and not utilizing them is tantamount to using them inappropriately. 
     Parshas Terumah and Tetzaveh tell us how to build the Mishkan; why does the Torah repeat it almost word for word in
Parshas Vayakhel and Pekudei? My machshava is that when we undertake to do something for Hashem - and our own
Mishkan as well - we have to use all of our talents and always finish the job in its entirety. In the first two parshiyos, the Torah
tells us, “V’asu” - they shall make, and “Ta’asu” - you should make. However, in the final parshiyos of Shemos, it says
“Vayaas” and “Vayaasu” - in other words they finished whatever work they accepted to do. What we undertake means
nothing unless we complete that undertaking and accomplish fully what we set out to do. Only then, in Parshas Pekudei, the
Torah tells us, "van o,t lrchu" - Moshe Rabbeinu blessed the people, for they had done everything properly and were now
worthy of the beracha: "ofhsh vagnc vbhfa vra,a iumr hvh" - Hashem should rest His Divine Spirit in the product of your work.
     Let us use all we’ve been given for kvod shamayim. This is worth a final blessing: Chazak Chazak V’N’nischazek!                

                                                                                                                                                                                                             

 wudu ifanv ,t tkn wv sucfu sgun kvt ,t ibgv xfhu(sk-n)

 wudu vmjrk ohn vna i,hu jcznv ihcu sgun kvt ihc rhfv ,t oahu(k-n)
    One of the final acts of Hakamas HaMishkan (erecting the Sanctuary) was the installment of the Kiyor, the copper
wash basin from which the Kohanim would wash their hands and feet before doing any form of avodah. This is referred to
as "ohkdru ohsh aushe" - sanctifying hands and feet. We, too, wash our hands and immerse in a mikva to sanctify ourselves at
certain times, much like the Kohanim did in the times of the Mishkan and Batei Mikdash. The Sefer HaChinuch provides
us with an insight into the unique power of water and washing one’s hands. He writes that the world was created with
water covering the entire planet. Hashem said, “Let the waters gather in one place and dry land emerge from the waters.”
(y-t ,hatrc) Just as the dry land emerged from the water, a new and fresh entity, similarly a person who is under water (and
cannot exist for more than a matter of seconds) emerges new and fresh from the “waters on earth” of the mikva. He comes out
almost an entirely new entity with the previous undesirable effects washed away. So too, we must not underestimate the
power of the hand-washing water to purify and sanctify ourselves when we keep the halachos of washing properly.
     Upon the death of the famed Noam Elimelech, R’ Elimelech of Lizhensk zt”l, two of his close chassidim felt bereft
and lost without the guidance and purity of their Rebbe. They wandered from place to place, seeking new leaders and
mentors who can fill the shoes of their previous Rebbe, but who can replace a tzaddik like the Noam Elimelech? Their
quest seemed almost impossible and this caused them no uncertain amount of angst, despair and hopelessness.
     As they wandered, they came upon the town of Anipoli, and one said to the other, “Why don’t we seek out the Rebbe’s
brother, R’ Zusia of Anipoli (zt”l)? Perhaps he can guide us or at the very least, direct us in our never-ending quest.” 
     His friend liked the idea, but as the day was beginning to fade and nightfall was fast approaching, they were forced to
stay overnight in a small inn, a few kilometers from Anipoli. It was not a Jewish inn, and the proprietor as well as the
patrons were not Jewish, so these two chassidim felt quite alone in the loud and unsavory environs of the tavern.
     It was cold and dark outside, and the well of water was located a short walk from the inn. Unlike today, when we turn a
faucet and water spurts forth to our heart’s content, in those days of old, one needed to draw water from the outdoor well
and bring it inside for use. Water drawing was almost exclusively done during the day and if one did not prepare water for
himself, he would have no choice but to wait until the following morning to have access to water. The two chassidim had
arrived late and had not prepared water for themselves. This put them into a quandary as they needed water for Netilas
Yadayim in the morning, upon awakening. The gentile who rented them the room laughed when they asked if he had any
water for them and no one was willing to go out and draw water at that time of night. What were they to do?
     One chasid said to his friend that this is a classic example of "vhryp tbnjr xbut" - when the Torah absolves a person of his
obligation due to his inability to fulfill the mitzvah. In the morning, when he can obtain water, he will wash his hands then. But
this didn’t sit well with his friend. How can a person go about his day without washing Netilas Yadayim? He would prefer not
sleeping to waking up and not having water to wash with. But then, he had a brilliant idea. He went back into the tavern and
bought a bottle of beer. He kept it near his bed and first thing in the morning, he washed his hands with a full bottle of beer! 
     The two friends continued on their journey first thing in the morning. One had washed his hands with beer while the
other waited quite some time until he managed to acquire some water and then he washed. They arrived in Anipoli and
immediately made their way to the home of R’ Zusia. He met them at the door and warmly ushered them in. But then he
stopped and looked straight at the man who had waited to wash his hands. Refusing to shake his hand, he said, “You must
have been a chasid of my brother, R’ Elimelech. I can see that all the years as your Rebbe, he worked hard to remove your
impurities and defilement (tnvuz) of sin, but as a result of not washing Netilas Yadayim correctly, it has all come back!”
     The two chassidim were shocked at the obvious Ruach Hakodesh of R’ Zusia and immediately took him to be their Rebbe!

 hp kg sep rat ,sgv ifan ifanv hsuep vkt
 ivfv irvt ic rn,ht shc ohukv ,scg van(tf-jk)

 /// uag if van ,t wv vum rat kff ktrah hbc uaghu(ck-yk)
llllyyyynnnn: A young Jewish man from London was drafted into the
British Army and fought against the wicked Nazis in a
number of European theaters during the Second World War. 
    On one of his furloughs, he came back to London and
made a point to visit R’ Yechezkel Abramsky zt”l, the chief
Dayan of London. R’ Chatzkel knew the man and inquired
as to how his religious observance was faring. The young
man replied that he was careful to keep kosher, but due to the
stress of war and battle, he smoked heavily and could not
restrain himself even on Shabbos. He hoped Hashem would
forgive him for this “slight” misdeed, as he called it.
     R’ Chatzkel told him that after 120 years, when he went
up to face the heavenly tribunal, he will find two books open
before him. In one book, it will state how he was moser nefesh
to fight against a terrible enemy in a war against the Jewish
nation, a huge mitzvah indeed. In the other book, it will state
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how a Jewish man was mechalel Shabbos by smoking on this
holy day, a terrible sin. “Believe me,” said R’ Chatzkel,
“Hashem will not weigh your sin against the value of your
mitzvah. He will reward you for the great mitzvah you have
done, but he will punish you severely for the sin of violating
the Shabbos. Don’t ever think that Hashem overlooks your
‘misdeed’ and lets it pass. Everything has its own reckoning.”
llllyyyynnnnpppp: Some people feel that since they give charity or assist
others in many ways, therefore they can relax their standards
in other areas of avodas Hashem. The Torah here tells us that
even after the Jewish people went above and beyond to
donate their jewelry, gold, silver and precious stones to the
Mishkan, nevertheless, “All that Hashem commanded of
Moshe, they fulfilled.” They were not satisfied to say we’ve
done enough, we did what Hashem asked, and now we can
go back to our normal ways. Hashem reckons each and every
action independently, and one cannot ease up on his mitzvah
performance just because he does other good deeds.
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 //// lbc ot hf ,hcv vbc, tk v,t er(yh'jh-j wt ohfkn)
   Dovid Hamelech devoted his entire life to collecting
precious material for the Bais HaMikdash and would have
given the world to see its construction. Unfortunately,
Hashem deemed it inappropriate for a man whose hands
shed so much blood (for good reasons) to build His home
that was meant for world gathering and peace. Hashem told
Dovid, “You shall not build the house, but your son ... he
shall build the house for My Name.” True, a father always
wants his son to succeed him, however this was Dovid’s
life’s dream. Why did Hashem say this to Dovid?
    R’ Zev Gold shlit”a (Imrei Yehoshua) explains that

Dovid proclaimed: “One thing I seek from Hashem; that I
may dwell in His house all the days of my life.” As much as
Dovid craved for the opportunity to build a physical home for
Hashem, his purpose in life was to bask in the glory of the
Almighty, no matter where he was or what his circumstances
were. Dovid Hamelech’s service to Hashem was of a higher
caliber and was meant to teach future generations how a true
servant of Hashem is meant to act. He was a "lkuv" - a go-
getter, a man who lived to serve Hashem with all his heart, no
matter what was asked of him. Even though he did not
physically build the Bais HaMikdash, because his son
Shlomo went to great lengths to construct it in the best way
possible, Dovid’s true purpose in life was borne out.


